
SUPPEN & VORSPEISEN
ZUPY I PRZYSTAWKI

Soljanka mit Sahnehäubchen (c, f, g, h, m) 

Soljanka z kleksem śmietany 

Tagessuppe (bitte beim Service erfragen) 

Zupa dnia (o ofertę prosimy pytać obsługę)

 
Feines Würzfleisch im Förmchen (c, g, h, m) 

Ragout mięsne zapiekane z serem 
 
Gegrillte Garnelen (125 g) mit Chili und Liebstöckel, serviert  
mit Fenchelsalat, Granatapfelkernen und Avocado-Emulsion (e, j) 
Grillowane krewetki z chili i lubczykiem, podawane z sałatką z kopru włoskiego 
z pestkami granatu oraz z emulsją z awokado

 
Aal (50 g) in Gelee, serviert mit Tartarsoße und Bratkartoffeln (d, h, k, m, n) 
Wędzony węgorz w galarecie, podawany z sosem tatarskim  
i smażonymi ziemniakami w plasterkach 

SALATE
SAŁATKI

Fruchtiger Sommersalat aus Wassermelone, Schafskäse,  
schwarzen Oliven, Minze und einem Dip aus grünem Pfeffer (c, h, m, n) 

Soczysta sałatka z arbuzem, kozim serem, czarnymi oliwkami, miętą  
i dipem z zielonego pieprzu 

Fenchel-Orangen-Salat mit gegrilltem Halloumi oderoder Hähnchen 
und Olivenpaste (c, h, m, n) 

Sałatka z kopru włoskiego i pomarańczy z grillowanym halloumi lub filetem z kurczaka  
i pastą oliwkową 

Kleiner Beilagen-Salat (c, h, i, l, m, n)  

Mała sałatka
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HAUPTGERICHTE
DANIA GŁÓWNE

Hähnchenfilet (200 g) gefüllt mit getrockneten Tomaten, 
dazu Risotto mit Erbsen (c, h) 
Filet z piersi kurczaka (200 g) nadziewany suszonymi pomidorami,  
podawany z risotto z zielonym groszkiem 

„Steak au Four” Schweinesteak (250 g) mit Würzfleisch und Käse überbacken, 
dazu Bratkartoffeln und Rohkostsalat (h, m, n)  
Stek wieprzowy (250 g) zapiekany z ragout i żółtym serem,  
podawany ze smażonymi ziemniakami w plasterkach i surówką  

Schnitzel „Wiener Art” (200 g) mit Pommes frites und kleinem Salat (c, k, n) 
Sznycel po wiedeńsku (200 g) z frytkami i małą sałatką 

 
Gebratene Gänseleber (150 g) mit sautierten Äpfeln und Zwiebeln, 
dazu Kartoffelpüree (f, g, h, n) 
Wątróbka z gęsi (150 g) pieczona z jabłkami i cebulą, podawana z puree ziemniaczanym 

 

Rinderfiletsteak (200 g) mit einer Perlzwiebel-Soße  
und ofengebackenem Sommergemüse (h, g, m, n) 
Stek z polędwicy wołowej (200 g) z sosem z cebulki perłowej, podawany z pieczonymi warzywami  

Dorschfilet (200 g) auf Gemüse gebacken,  
serviert mit Risotto und Erbsen (d, g, h, m, n) 
Filet z dorsza (200 g) pieczony na warzywach, podawany z risotto z zielonym groszkiem

Linguine in Basilikumpesto mit ofengebackenem Sommergemüse (c, g, n) 

Linguine na bazyliowym pesto, z pieczonymi warzywami 

Steak aus Sellerie auf Basilikumpüree,  
dazu Pommes frites aus Süßkartoffeln (c, g, l, n)  VEGAN 
Stek z selera na bazyliowym puree, podawany z frytkami z batatów 
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Für KINDER
DLA DZIECI

Fischstäbchen mit Pommes frites (c, d, k)   
Paluszki rybne z frytkami 

Hähnchennuggets mit Pommes frites (c, k)  
Nugettsy z kurczaka oraz frytki 
 
„Jägerschnitzel” mit Kartoffelpüree, Erbsen und Möhrchen (c, d, k) 
Panierowany kotlet z mortadeli, puree ziemniaczane i marchwka z groszkiem

„Räuberteller”  
...von uns gibt es einen leeren Teller und Besteck,  
von Mamas und Papas Teller - die Leckereien! 
...mały talerzyk i sztućce - od nas, a z talerza mamy i taty - smakowitości!
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Um 1900 entsteht das erste Restaurant mit Namen „Seeblick” am Löcknitzer See. In den 1920er 
Jahren kauft Herr Paul Malchow den See mit den angrenzenden Grundstücken. 1926 baut er als 
Massivbau das „Haus am See” mit Garten-Restaurant und einer großen Seeterrasse. Sein Wer-
bespruch war damals: „Es gibt wieder Aal in Gelee, bei Malchow am See!”. Nun kehren wir zur 
dieser Tradition zurück... Es gibt wieder Aal in Gelee im „Haus am See”!


